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HR Električna pećnica
Važne sigurnosne upute

PAŽLJIVO PROČITAJTE I SPREMITE ZA BUDUĆU UPOTREBU.
OPĆA UPOZORENJA

 ■ Ovaj uređaj mogu koristiti djeca od 8 godina ili starija te osobe 
s  fizičkim ili mentalnim nedostacima ili osobe bez iskustva, 
ako su pod odgovarajućim nadzorom ili ako su obaviještene 
o tome kako koristiti uređaj na siguran način te ako razumiju 
potencijalne opasnosti.

 ■ Djeca se ne smiju igrati s  uređajem. Korisničko čišćenje 
i održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

 ■ Djeci mlađoj od 8 godina nemojte dopuštati pristup uređaju 
i njegovom kabelu.

 ■ Ako se električni kabel ošteti, dajte ga zamijeniti kod ovlaštenog 
servisnog tehničara da bi se izbjegla opasna situacija. Uređaj se 
ne smije koristiti ako je kabel napajanja oštećen.

Električna sigurnost
 ■ Prije ukapčanja uređaja u električnu utičnicu provjerite odgovara li napon na naljepnici s podacima naponu električne utičnice.
 ■ Ukopčajte uređaj samo u pravilno uzemljenu utičnicu. Nemojte koristiti produžni kabel.
 ■ Pazite da kontakti električnog utikača ne dođu u dodir s vodom ili bilo kojom drugom tekućinom. Ako se to dogodi, pažljivo osušite električni utikač prije 

ponovne upotrebe.
 ■ Nemojte stavljati teške predmete na kabel napajanja. Pazite da električni kabel ne visi preko ruba stola i da ne dodiruje vruću površinu ili oštre predmete.
 ■ Nemojte pričvršćivati kabel napajanja između vrata i okvira pećnice i nemojte ga provoditi duž vrućih površina. Izolacija na kabelu napajanja bi se mogla 

rastopiti, a posljedični kratki spoj će dovesti do požara.
 ■ Električni krug u koji se uređaj ukopča mora biti opremljen osiguračem prikladne jačine za potrošnju električne struje ovog uređaja. Nemojte istovremeno 

pokretati nijedan drugi uređaj jer to može dovesti do preopterećenja električnog kruga i aktivirati osigurač.
 ■ Nemojte iskapčati uređaj iz električne utičnice povlačenjem za električni kabel. To može oštetiti električni kabel ili električnu utičnicu. Iskopčajte kabel iz 

utičnice povlačenjem utikača.
 ■ Nemojte ukapčati niti iskapčati kabel napajanja iz električne utičnice ako imate mokre ruke.
 ■ Da biste izbjegli opasnost od ozljede električnim udarom, nemojte samo popravljati uređaj niti obavljati bilo kakva podešavanja na njemu. Ovaj uređaj ne 

sadrži dijelove koje bi mogao popraviti korisnik. Prepustite sve popravke ili podešavanja na uređaju ovlaštenom servisnom centru. Neovlašteno otvaranje 
uređaja tijekom jamstvenog roka može poništiti jamstvo.

 ■ Da biste spriječili opasnost od ozljede strujnim udarom, nikada nemojte uranjati uređaj ili kabel napajanja u vodu ili bilo koju drugu tekućinu niti prati te 
dijelove pod tekućom vodom.

 ■ U slučaju da uređaj padne u vodu, ni slučajno nemojte posegnuti za njim, nego umjesto toga odmah iskopčajte kabel napajanja iz električne utičnice. Nikada 
nemojte koristiti uređaj koji je bio uronjen u vodu. Predajte ga ovlaštenom servisnom centru na pregled.

 ■ Uvijek isključite uređaj i iskopčajte ga iz utičnice nakon završetka upotrebe.

Sigurnost tijekom upotrebe
 ■ Ovaj uređaj je namijenjen samo za kućnu upotrebu i konstruiran je isključivo za grijanje uobičajenih količina hrane za kućanstvo. Nemojte koristiti ovaj uređaj 

u komercijalne, industrijske ili laboratorijske svrhe. Osim toga, nemojte ga koristiti za grijanje prostorije u kojoj se nalazi, za sušenje rublja, itd.
 ■ Ovaj uređaj nije dizajniran za ugrađivanje. Namijenjen je za upotrebu u otvorenim prostorima. Uređaj se mora postaviti na kuhinjski pult ili stol tako da mu 

stražnja strana bude prema zidu.
 ■ Ovaj uređaj nije namijenjen za upravljanje pomoću vanjskog vremenskog prekidača ili sustava daljinskog upravljanja koji bi omogućavali automatsko 

uključivanje uređaja.
 ■ Koristite uređaj i pribor u skladu s uputama u ovom korisničkom priručniku.
 ■ Koristite uređaj samo s originalnim dodacima s kojima je isporučen.
 ■ Prije svake upotrebe provjerite ima li oštećenja na odabranom dodatku. Nikada nemojte koristiti uređaj s oštećenim dodatkom.
 ■ Nemojte ostavljati uređaj ili dodatke na električnom ili plinskom štednjaku ili u njihovoj blizini, na rubu stola, kao ni na nestabilnim površinama. Držite uređaj 

samo na vodoravnoj, suhoj i stabilnoj površini.



 03/2021- 3 - Copyright © 2021, Fast ČR, a.s.

 ■ Nemojte izlagati uređaj i dodatni pribor učinku okoliša na otvorenom, ekstremnim temperaturama, izravnom sunčevom svjetlu, pretjeranoj vlazi ili pretjerano 
prašnjavim okruženjima.

 ■ Nemojte stavljati uređaj i dodatni pribor blizu grijača, otvorenog plamena ili drugih izvora topline.
 ■ Nemojte stavljati nikakve predmete na uređaj i nemojte stajati ili sjediti na njemu.
 ■ Zaštitite uređaj od padanja na pod ili na stol, čak ni s male visine, i od padanja drugih predmeta na uređaj.
 ■ Ako se uređaj koristi u blizini djece, budite posebno pažljivi i odaberite mjesto rada koje je izvan njihovog dosega.
 ■ Temperatura dostupnih površina može biti visoka ako uređaj radi. Uređaj se smije postaviti samo na površinu koja je otporna na visoku temperaturu. Nikada 

nemojte stavljati aluminijsku foliju ispod uređaja da biste zaštitili površinu na kojoj se nalazi. Nemojte stavljati aluminijsku foliju između grijaćih elemenata 
i nemojte dozvoliti da folija dodirne stijenke unutar uređaja, inače se uređaj može pregrijati.

 ■ Nemojte koristiti uređaj ako je pao na pod, ako je bio uronjen u vodu, ako ne radi pravilno ili ako je na bilo koji drugi način oštećen.
 ■ Nemojte pokrivati ili na drugi način blokirati otvore za ventilaciju uređaja. Pazite da spriječite ulazak tekućina ili stranih predmeta u te otvore.

Pažnja:
Vruća površina! Dok uređaj radi, vrata i vanjska površina uređaja su vrući.

 ■ Uređaj se znatno zagrijava tokom rada. Nikada nemojte dodirivati vruće površine ili grijaće elemente u komori za pečenje. Spriječite da djeca ili kućni ljubimci 
pristupaju uređaju dok radi. Za umetanje ili vađenje vrućeg pribora i posuda za kuhanje ili pečenje u komoru za pečenje ili iz nje, uvijek koristite isporučene 
drške i kuhinjske rukavice.

 ■ Nemojte koristiti gornju površinu aparata kao policu za odlaganje hrane ili drugih stvari. Nemojte koristiti unutrašnjost uređaja za držanje hrane.
 ■ Pazite da zagrijana površina staklenih vrata ne dođe u dodir s hladnom vodom jer bi to moglo uzrokovati pucanje stakla.
 ■ Ako primijetite dim, odmah isključite pećnicu i iskopčajte utikač napajanja iz utičnice. Ostavite vrata pećnice zatvorena da biste spriječili širenje vatre.
 ■ Zbog preostale topline, dostupne površine uređaja ostaju vruće i nakon što se on isključi. Nemojte dodirivati vruću površinu. To može uzrokovati opekline 

kože. Koristite ručku za otvaranje i zatvaranje vrata pećnice. Kada rukujete uređajem i priborom (pladnjevima, rešetkama, itd.), budite pažljivi nakon upotrebe 
jer mogu biti vrući!

 ■ Kada rukujete vrućim posuđem koje sadrži vruću hranu ili tekućijne, jako pazite da se ne opečete ili ofurite. Odlažite vrući pribor i posuđe samo na stabilne 
i toplinski otporne površine.

 ■ Nemojte obavljati nikakvo drugo održavanje na uređaju osim čišćenja pojedinih komponenti kako je opisano u poglavlju „Čišćenje i održavanje“.
 ■ Uvijek isključite uređaj i  iskopčajte ga iz utičnice ako ga ne namjeravate koristiti i ako ga ostavljate bez nadzora, prije sastavljanja, rastavljanja, čišćenja ili 

premještanja.
 ■ Održavajte pribor (pladnjeve, rešetke, itd.) čistima jer dolaze u dodir s hranom.
 ■ Površine uređaja i njegovih priključaka, koje dolaze u dodir s hranom, uvijek treba čistiti prema uputama u ovom korisničkom priručniku.
 ■ Pohranite uređaj u suhom okruženju.
 ■ Nemojte stavljati nikakve papirnate ili plastične predmete u uređaj. Nemojte ništa čuvati unutar uređaja.
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HR Električna pećnica
Korisnički priručnik

 ■ Prije korištenja ovog uređaja temeljito pročitajte korisnički priručnik, čak 
i  u  slučajevima kada ste se prethodno upoznali s  radom sličnih vrsta uređaja. 
Koristite ovaj uređaj samo onako kako je opisano u ovom korisničkom priručniku. 
Držite ovaj korisnički priručnik na sigurnom mjestu gdje ga ubuduće možete lako 
naći. U  slučaju da predajete ovaj uređaj drugoj osobi, pazite da priložite i  ovaj 
korisnički priručnik.

 ■ Preporučujemo da zadržite originalnu kartonsku kutiju, materijal ambalaže, 
račun, izjavu proizvođača ili jamstvo barem u  trajanju pravne odgovornosti 
za nezadovoljavajući rad ili kvalitetu. U  slučaju transporta preporučujemo da 
zapakirate uređaj u originalnu kutiju proizvođača.

 ■ Pažljivo raspakirajte uređaj i pazite da ne odbacite nijedan dio ambalaže prije nego 
što nađete sve dijelove uređaja.

OPIS UREĐAJA I PRIBORA
A1 Kućište pećnice 
A2 Bočni jezičci koji stvaraju utore 

za umetanje pladnja ili rešetke za 
pečenje u komoru za pečenje.

 Jezičci oblikuju ukupno tri utora 
jedan iznad drugog koji omogućuju 
postavljanje pladnja ili rešetke za 
pečenje na različitu visinu.

A3 Okno s dvostrukim staklom
A4 Vrata
A5 Ručka
A6 Bočne ploče s ventilacijskim 

otvorima

A7 Indikator rada
A8 Upravljački elementi
A9 Svjetlo
A10 Ventilator
A11 Grijaći elementi
A12 Pladanj za pečenje
A13 Rešetka za roštilj
A14 Pladanj za kapanje
A15 Držač za vađenje rešetke ili pladnja 

za pečenje

B1 Gumb za regulaciju temperature
B2 Gumb za odabira režima pečenja

B3 Gumb za podešavanje vremena 

C1 Gornje grijanje
 Prikladno za tostiranje i roštiljanje
C2 Donje grijanje
 Prikladno za zagrijavanje gotovih 

jela

C3 Gornji i donji grijači
 Prikladni za pečenje
C4 Konvekcijsko pečenje s uključenim 

ventilatorom

NAMIJENJENA UPOTREBA I ZNAČAJKE UREĐAJA
 ■ Ova električna pećnica namijenjena je za upotrebu kao samostalan uređaj 

i predstavlja ekvivalentnu zamjenu za standardnu ugrađenu pećnicu koja zahtijeva 
više prostora. Osim kompaktnih dimenzija, njena značajna prednost je i energetska 
učinkovitost u usporedbi sa standardnim pećnicama.

 ■ Električna pećnica je namijenjena za pečenje standardne količine hrane u kućanstvu. 
Može se koristiti za pečenje, roštiljanje, postizanje hrskavosti i mnoge druge zadatke 
koji se koriste u kućanstvu za pripremu jela.

PRIJE PRVE UPOTREBE
 ■ Prije upotrebe, operite sve uklonjive dijelove koji dolaze u kontakt s hranom u vrućoj 

vodi s  malom količinom kuhinjskog deterdženta, a  zatim isperite čistom vodom 
i osušite. 

 ■ Obrišite vanjsku površinu pećnice mekom spužvom natopljenom toplom vodom 
s malo kuhinjskog deterdženta i osušite brisanjem.

 ■ Također očistite komoru za pečenje lagano vlažnom krpom za brisanje i  zatim 
osušite sve brisanjem. Pri čišćenju pazite da ne navlažite grijaće elemente ili 
ventilator. Nikada nemojte uranjati pećnicu u vodu ili bilo koju drugu tekućinu.

 ■ Da bi se iz pećnice uklonili svi mirisi iz procesa proizvodnje, stavite pećnicu na 
prikladno mjesto u  skladu s  poglavljem „RADNA LOKACIJA PEĆNICE”, pokrenite 
praznu pećnicu na 15 minuta u  režimu kombiniranog grijanja odozgo i  odozdo 
C3, i postavite gumb za temperaturu B3 na najvišu temperaturu. Prije uključivanja, 
provjerite da unutar komore za pečenje nema više materijala ambalaže.

 ■ Nakon što isključite pećnicu, pustite da se ohladi.

Napomena:
Kada se ova pećnica prvi put uključi, moguća je pojava dima u  prvih 
5 do 15 minuta. To je rezultat sagorijevanja zaštitnih premaza na grijaćim 
elementima. To je normalna pojava i  nema negativnih učinaka na rad 
pećnice, a dim će s upotrebom nestati.

UPOTREBA
RADNA LOKACIJA PEĆNICE
 ■ Stavite pećnicu u dobro ventiliranu, toplu i suhu prostoriju sa što manje prašine. Da 

biste osigurali pravilnu cirkulaciju zraka, neophodan je razmak od najmanje 12 cm 
s bočnih strana i 30 cm iznad pećnice.

 ■ Površina na kojoj stoji pećnica mora biti stabilna, otporna na toplinu i  dovoljno 
udaljena od drugih izvora topline. Kapacitet opterećenja odabrane površine mora 
odgovarati zbrojenoj masi pećnice i njezinog sadržaja.

 ■ Osim toga, odaberite mjesto uzimajući u obzir da nije prikladno pomicati pećnicu 
dok radi te da iz hrane izlaze isparavanja. 

UPOTREBA PRIBORA
 ■ Pladanj za pečenje A12: Prikladan za pečenu hranu, kolače, slastice, smrznutu hranu, 

velike pečenke, hranu s visokim udjelom tekućine, itd.
 ■ Rešetka za roštilj A13: Prikladna za roštiljanje ili pečenje jela, pečenje u  posuđu, 

tostiranje, za kolače u limu, sufle ili smrznuta jela, itd. 
 ■ Pladanj za kapanje A14: Služi za hvatanje mrvica, masti koja kaplje i drugih sokova 

koji se ispuštaju tokom roštiljanja ili pečenja. Štiti grijaće elemente i  komoru za 
pečenje od prljanja.

 ■ Držač A15: Omogućuje sigurno rukovanje vrućim pladnjem za pečenje ili rešetkom 
za roštilj.

UMETANJE I VAĐENJE PRIBORA 
 ■ Komora za pečenje ima tri razine za umetanje pribora. Svaka razina se sastoji od dva 

vodeća utora (slika D), koji omogućuju da se pladanj ili rešetka umetne ili izvadi.
Položaj 1:  Gornji položaj. Služi za roštiljanje većine vrsta mesa. Ne zaboravite ostaviti 

dovoljno slobodnog prostora iznad hrane jer se volumen hrane može 
povećati kada se zagrije.

Položaj 2:  Srednji položaj. Idealni su za većinu pečenja i kuhanja, uključujući pečenje 
pizze, zagrijavanje i  standardno kuhanje te pečenje na vrućem zraku. 
Prikladni su za roštiljanje nekih jela veće visine.

Položaj 3:  Donji položaj. Nudi dovoljnu visinu za pečenje jela veće visine. Koristite ovaj 
položaj za pečenje, podgrijavanje ili zagrijavanje, itd.

 ■ Uvijek umetnite pribor između vodećih utora na istoj razini i uvijek ga umetnite do 
kraja u komoru za pečenje tako da ne dodiruje vrata pećnice.

 ■ Stavite pladanj za kapanje na samo dno komore za pečenje.
 ■ Ako želite umetati ili vaditi vrući pribor radi provjeravanja hrane tokom pečenja ili 

radi potpunog vađenja pribora, možete upotrijebiti isporučeni držač A15. Međutim, 
uvijek također koristite kuhinjske rukavice.

Pažnja:
Ako želite samo djelomično izvaditi pribor tokom rada, izvucite 
ga ne više od polovine njegove duljine, jer bi se inače mogao 
prevrnuti.

 ■ Pribor koji se ne koristi tokom rada se mora izvaditi iz pećnice.

UPOTREBA KONVEKCIJSKOG PEČENJA S VENTILATOROM
 ■ Upotreba ventilatora tijekom pečenja je prikladna za pečenje tijesta i  mesa, 

a prikladna je i za roštiljanje mesa, ribe i povrća. Ventilator se također koristi za brže 
odmrzavanje mesnih proizvoda ili povrća iz zamrzivača. 

 ■ Ventilator brzo i jednoliko raspoređuje vrući zrak unutar pećnice. Zahvaljujući tome, 
hrana se izlaže učinku jednoliko raspoređene topline sa svih strana.

 ■ Aktivirajte ventilator okretanjem kotačića u položaj C4.

Napomena:
Kada koristite ventilator za pečenje, to može ubrzati vrijeme pripreme 
jela do 30%. Stoga češće i ranije nego obično provjeravajte hranu koja se 
priprema da ne bi zagorjela.
Vrijeme potrebno za odmrzavanje hrane ovisi o  njezinoj masi pa je 
potrebno redovito provjeravati proces odmrzavanja.

SAVJETI ZA PEČENJE
Pažnja:
Nemojte stavljati prevelike komade hrane u  pećnicu. Hrana ne 
smije dodirivati stranice komore za pečenje ili grijaće elemente, 
u  suprotnom postoji opasnost od požara ili ozljede električnim 
udarom.
Nemojte zagrijavati tekućine i  jela u  zatvorenim limenkama, 
staklenkama ili plastičnim posudama. Uvijek koristite samo 
posuđe prikladno za električne pećnice.

 ■ Pazite da se grijaći elementi ne zaprljaju tijekom pečenja/roštiljanja, na primjer 
sokovima ili masnoćom iz hrane, pa zbog toga uvijek koristite isporučeni pladanj 
za kapanje.

 ■ Redovito provjeravajte hranu tijekom pečenja i  po potrebi podesite vrijeme 
pečenja. Kada pripremate gotova jela, pridržavajte se uputa na pakiranju hrane. 
Nakon što prođe 3/4 preporučenog vremena pečenja, provjerite stanje jela i  po 
potrebi podesite vrijeme i temperaturu. 

 ■ Ako namjeravate peći različite vrste hrane jednu za drugom (npr. meso, ribu, voće), 
preporučujemo da očistite ostatke s pladnja/rešetke za pečenje između pojedinih 
vrsta hrane. Nemojte rezati hranu dok se nalazi na pladnju/rešetki za pečenje.

 ■ Preporučena vremena pečenja hrane u većini recepata ili kuharica pretpostavljaju 
da meso ima temperaturu kao u trenutku vađenja iz hladnjaka. Pečenje zamrznutog 
mesa može trajati znatno dulje. Stoga preporučujemo upotrebu termometra za 
hranu. Možete prilagoditi vrijeme pečenja vlastitim navikama i  željama. Što dulje 
pečete hranu, to će ona biti bolje pečena i hrskavija. 
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SAVJETI ZA ROŠTILJ
 ■ Narežite hranu koju želite roštiljati na male tanke kriške. Odrežite višak masnoće 

s mesa i pokušajte ukloniti višak vlage iz hrane prije roštiljanja.
 ■ Možete unaprijed marinirati hranu, začiniti ju, preliti umakom ili uljem ili također 

upotrijebiti aluminijsku foliju. Spriječite da se dno pećnice zaprlja sokovima koji 
kaplju tako da umetnete pladanj za kapanje ili pladanj za pečenje. Ako unaprijed 
ulijete malo vode u pladanj, stvorit ćete ukusan sok od umaka.

 ■ Za kuhanje i za manje komade hrane, stavite rešetku na položaj 2 (slika D).
 ■ Prije roštiljanja povrća, ribe ili čistog mesa, preporučujemo da namastite pladanj 

ili rešetku za pečenje biljnim uljem ili poprskate posebnim sprejem koji sprječava 
lijepljenje hrane.

 ■ Kada završite roštiljanje, a prije ponovnog roštiljanja, preporučuje se da uklonite svu 
mast i masnoću s pladnja za kapanje. Iz vruće masti može nastati dim.

Pažnja:
Nemojte dodirivati prednju stranu vrata tijekom pečenja ili 
roštiljanja jer staklo može postati vrlo vruće. Posebno pazite da 
djeca ne dodiruju vrata pećnice!

Napomena:
Kada se pećnica koristi, povremeno će se javljati zvukovi pucketanja zbog 
širenja i skupljanja materijala. To je potpuno normalna pojava i nije razlog 
za prigovor.

UKLJUČIVANJE I POKRETANJE PEČENJA
 ■ Stavite pećnicu na prikladno mjesto u  skladu s  poglavljem „RADNA LOKACIJA 

PEĆNICE”.
 ■ Umetnite pladanj za pečenje ili rešetku s pripremljenom hranom u pećnicu u skladu 

s poglavljem „UMETANJE I VAĐENJE PRIBORA” i pravilno zatvorite vrata pećnice.
 ■ Ukopčajte kabel napajanja u  električnu utičnicu. Indikator uključenosti A7 će se 

upaliti.
 ■ Pomoću gumba za regulaciju temperature B1, podesite željenu temperaturu 

u rasponu od 70-230 °C.
 ■ Pomoću regulatora B2 odaberite jedan od načina rada.
 ■ Pomoću regulatora B3 podesite željeno vrijeme pečenja. To će pokrenuti pećnicu. 

Napomena:
Ako postavite regulator vremena u  položaj ON (UKLJUČENO), pećnica 
će ostati trajno uključena sve dok se regulator ne postavi u položaj OFF 
(ISKLJUČENO). 

DOVRŠETAK PEČENJA
 ■ Na kraju zadanog vremena, pećnica će dati zvučni signal. 
 ■ Otvorite vrata pa pomoću kuhinjskih rukavica i isporučenih držača izvadite pladanj 

ili rešetku za pečenje ili posuđe s hranom iz pećnice.
 ■

ZAVRŠETAK RADA
 ■ Kada završite s  upotrebom pećnice, uvijek postavite regulator načina rada B2 

i regulator temperature B3 u položaj OFF (ISKLJUČENO).
 ■ Iskopčajte kabel napajanja iz električne utičnice.
 ■ Pustite da se pećnica ohladi i  očistite ju prema uputama u  poglavlju „ČIŠĆENJE 

I ODRŽAVANJE“.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

Pažnja:
Prije bilo kakvog čišćenja ili održavanja, uvijek iskopčajte pećnicu 
iz napajanja i pričekajte da se površine pećnice potpuno ohlade.

 ■ Obrišite vanjsku površinu pećnice mekom spužvom natopljenom toplom vodom 
s malo kuhinjskog deterdženta i osušite brisanjem.

 ■ Također očistite komoru za pečenje lagano vlažnom krpom za brisanje i  zatim 
osušite sve brisanjem. Pri čišćenju pazite da ne navlažite grijaće elemente ili 
ventilator. Nikada nemojte uranjati pećnicu u vodu ili bilo koju drugu tekućinu.

 ■ Očistite sve ostatke hrane s pribora koji ste koristili i zatim ih operite u vrućoj vodi 
s malom količinom kuhinjskog deterdženta, a zatim isperite čistom vodom i osušite 
brisanjem. 

Pažnja:
Pećnica i njen kabel napajanja nisu namijenjeni za pranje u perilici 
suđa, kuhinjskom sudoperu, kadi ili drugim spremnicima. Nemojte 
prskati te dijelove vodom ili bilo kojom drugom tekućinom ili ih 
uranjati u vodu ili bilo koju drugu tekućinu.
Nikada nemojte koristiti kemikalije, vunu za posuđe, čeličnu vunu 
ili sredstva za čišćenje s abrazivnim sastojcima jer oni mogu teško 
oštetiti površinu pećnice.

 ■ Ventilacijski otvori pećnice moraju biti bezuvjetno čisti i  omogućavati prolazak 
zraka. Ako se ventilacijski otvor zaprlja ili začepi prašinom, očistite ga četkom ili 
usišite prljavštinu usisavačem. 

ZAMJENA UNUTRAŠNJE ŽARULJE
Upozorenje:
Prije zamjene žarulje u  komori za pečenje, pećnica se mora biti 
potpuno ohlađena i iskopčana iz napajanja.

 ■ Svjetlo u komori za pečenje se nalazi u gornjem desnom kutu. Da biste zamijenili 
žarulju, najprije odvrnite njen stakleni poklopac i zatim odvrnite samu žarulju. 

 ■ Zavrnite novu žarulju istih parametara i vratite stakleni poklopac.

POHRANA
 ■ Uređaj prije pohrane treba potpuno ohladiti, iskopčati iz napajanja i  očistiti. 

Pojedinačni pribor mora biti čist.
 ■ Držite uređaj na čistom i suhom mjestu izvan dohvata djece. Držite uređaj i pribor 

dalje od ekstremnih temperatura, izravnog sunčevog svjetla i pretjerane vlažnosti 
i nemojte ju držati u pretjerano prašnjavom okruženju.

 ■ Ako prostor za pohranu to omogućuje, preporučujemo da držite pećnicu 
s otvorenim vratašcima da se u njemu ne bi stvorili neugodni mirisi.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 
Nazivni raspon napona ............................................................................................... 220−240 V AC
Nazivna frekvencija ..................................................................................................................50/60 Hz
Izlazna snaga ....................................................................................................................  1350-1650 W
Raspon temperature ............................................................................................................ 70–230 °C
Vremenski raspon .................................................................................................................. 0-120 min
Kapacitet komore za pečenje......................................................................................................... 20 l
Dimenzije ................................................................................................................. 30 × 30 × 266 mm
Masa ....................................................................................................................................................7,5 kg
Klasa zaštite od strujnog udara ........................................................................................................... I
Razina buke ..............................................................................................................................<60 dB(A)

Navedena razina emisije buke je manja od <60 dB(A), što predstavlja razinu A zvučne 
snage u odnosu na referentnu zvučnu snagu od 1 pW.

Objašnjenje tehničke terminologije
Sigurnosna klasa zaštite od strujnog udara:
Klasa I – Zaštitu od električnog udara osigurava osnovna izolacija.

Zadržavamo pravo na izmjene teksta i tehničkih parametara.

UPUTE I INFORMACIJE VEZANE UZ ODLAGANJE RABLJENE 
AMBALAŽE
Odložite iskorištene materijale za ambalažu na ovlaštenom odlagalištu u  vašem 
mjestu.

ODLAGANJE ISKORIŠTENE ELEKTRIČNE I ELEKTRONIČKE 
OPREME

Ovaj simbol na proizvodima ili originalnim dokumentima znači da se 
iskorišteni električni ili elektronički proizvodi ne smiju odlagati 
u  obični kućanski otpad. Radi pravilnog zbrinjavanja, obnavljanja 
i recikliranja, predajte ove proizvode na predviđenim prikupljalištima. 
Također, u  nekim državama Europske unije ili drugim europskim 
zemljama možete vratiti uređaj lokalnom prodavaču kada kupujete 
ekvivalentan novi uređaj.
Pravilno odlaganje ovog proizvoda pomaže u  spašavanju vrijednih 

prirodnih resursa te sprječava potencijalne negativne učinke za okoliš i  ljudsko 
zdravlje, koji bi nastali nepravilnim odlaganjem otpada. Zatražite više pojedinosti od 
lokalnih nadležnih tijela ili prikupljališta otpada.
U skladu s državnim propisima, moguće su kazne za nepropisno odlaganje ove vrste 
otpada.

Za poslovne subjekte u državama Europske unije
Ako želite odbaciti električnu ili elektroničku opremu, zatražite informacije od 
prodavača ili dobavljača.

Odlaganje u drugim zemljama izvan Europske unije
Ovaj simbol je važeći u  Europskoj uniji. Ako želite odložiti ovaj proizvod u  otpad, 
zatražite potrebne informacije o  pravilnom načinu odlaganja od lokalnih nadležnih 
tijela ili prodavača.

Ovaj proizvod zadovoljava sve osnovne zahtjeve EU direktiva vezanih 
uz njega.


